
Agencije
za prihodke

Periodo d’imposta 2016
Davčno obdobje 2016

MODellO IVA BASe 2017
OBRAZeC DDV BASe 2017

Con questa informativa l’Agenzia delle Entrate spiega come utilizza i dati raccolti e quali
sono i diritti riconosciuti all’interessato. Infatti, il d.lgs. n.196/2003, “Codice in materia
di protezione dei dati personali”, prevede un sistema di garanzie a tutela dei trattamenti
che vengono effettuati sui dati personali.
Agencija za prihodke vas obvešča o načinu uporabe zbranih podatkov in o pravicah
sodelujočih. Zakonodajni odlok št. 196 z dne 30. junija 2003 "Pravilnik o varovanju
osebnih podatkov" namreč predvideva zagotavljanja varstva postopkov obdelave
osebnih podatkov.

I dati forniti con questo modello verranno trattati dall’Agenzia delle Entrate esclusivamente per le finalità di liquidazione, accertamento
e riscossione delle imposte. 
I dati acquisiti potranno essere comunicati a soggetti pubblici o privati solo nei casi previsti dalle disposizioni del Codice in materia di
protezione dei dati personali (art. 19 del d.lgs. n. 196 del 2003). Potranno, inoltre, essere pubblicati con le modalità previste dal
combinato disposto degli artt. 69 del D.P.R. n. 600 del 29 settembre 1973, così come modificato dalla legge n. 133 del 6 agosto 2008
e 66-bis del D.P.R. n. 633 del 26 ottobre 1972.
Podatke, ki jih boste posredovali s tem obrazcem, bo Agencija za prihodke obdelala izključno za namene poplačila, odmere in pobiranja
davkov. Zbrane podatke bo mogoče razkriti javnim ali zasebnim subjektom samo v primerih, predvidenih z določbami Pravilnika o
varovanju osebnih podatkov (19. člen zakonodajnega odloka št. 196 iz leta 2003). Poleg tega bodo lahko objavljeni na način, določen
s kombiniranimi določbami iz 69. člena OPR št. 600 z dne 29. septembra 1973, kot je bil spremenjen z zakonom št. 133 z dne 6. avgusta
2008, in iz člena 66-bis OPR št. 633 z dne 26. oktobra 1972.

I dati richiesti devono essere forniti obbligatoriamente al fine di potersi avvalere degli effetti delle disposizioni in materia di dichiarazione
IVA. L’indicazione di dati non veritieri può far incorrere in sanzioni amministrative o, in alcuni casi, penali. L’indicazione del numero di
telefono o cellulare, del fax e dell’indirizzo di posta elettronica è facoltativa e consente di ricevere gratuitamente dall’Agenzia delle
Entrate informazioni e aggiornamenti su scadenze, novità, adempimenti e servizi offerti. 
Zahtevani podatki v prijavi morajo biti obvezno predloženi za zagotavljanje učinkovitosti določb na področju napovedi DDV. Navedba
neresničnih podatkov lahko privede do kaznim upravne narave, v nekaterih primerih pa tudi do kaznivega dejanja. Navedba telefonske
številke ali mobilnega telefona, telefaksa in e-poštnega naslova je neobvezna in omogoča prejemanje brezplačnih informacij Agencije
za prihodke ter obvestila o rokih, novostih, obveznostih in ponujenih storitvah.

I dati acquisiti verranno trattati con modalità prevalentemente informatizzate e con logiche pienamente rispondenti alle finalità da perseguire,
anche mediante verifiche con altri dati in possesso dell’Agenzia delle Entrate o di altri soggetti, nel rispetto delle misure di sicurezza previste
dal Codice in materia di protezione dei dati personali. Il modello può essere consegnato a soggetti intermediari individuati dalla legge (centri
di assistenza fiscale, associazioni di categoria e professionisti) che tratteranno i dati esclusivamente per la finalità di trasmissione del modello
all’Agenzia delle Entrate. 
Podatki, zbrani z obrazcem prijave, se bodo obravnavali predvsem s pomočjo računalniške obdelave in na načine, ki se v celoti skladajo z
zastavljenimi cilji. Podatki se bodo primerjali in preverjali z drugimi podatki v lasti Agencije za prihodke ali drugih subjektov, skladno z določbami
Pravilnika o varovanju osebnih podatkov. Obrazec se lahko vroči posrednikom, opredeljenim z zakonom (centri za davčno svetovanje,
strokovna združenja in strokovnjaki), ki jih bodo uporabili izključno za potrebe prenosa obrazca Agenciji za prihodke.

L’Agenzia delle Entrate e gli intermediari, quest’ultimi per la sola attività di trasmissione, secondo quanto previsto dal d.lgs. n. 196 del
2003, assumono la qualifica di “titolare del trattamento dei dati personali” quando i dati entrano nella loro disponibilità e sotto il loro
diretto controllo.
Agencija za prihodke in posredniki, slednji izključno za dejavnosti pošiljanja obrazca, kot je predvideno z zakonodajnim odlokom št. 196
iz leta 2003, imajo vlogo "upravljavca osebnih podatkov" od trenutka, ko so jim podatki na razpolago in pod njihovim neposrednim
nadzorom.

Il titolare del trattamento può avvalersi di soggetti nominati “responsabili”. In particolare, l’Agenzia delle Entrate si avvale, come
responsabile esterno del trattamento dei dati, della Sogei S.p.a., partner tecnologico cui è affidata la gestione del sistema informativo
dell’Anagrafe tributaria. Presso l’Agenzia delle Entrate è disponibile l’elenco dei responsabili. Gli intermediari, ove si avvalgano della
facoltà di nominare dei responsabili, devono renderne noti i dati identificativi agli interessati.
Nosilec obdelave lahko sodeluje s subjekti, imenovanimi "odgovorni za obdelavo osebnih podatkov". Konkretno se Agencija za
prihodke opira na storitve družbe Sogei S.p.a., kot zunanjega odgovornega za obdelavo osebnih podatkov in tehnološkega partnerja,
kateremu je zaupano upravljanje informacijskega sistema Davčne uprave. Pri Agenciji za prihodke je na voljo popoln seznam oseb,
odgovornih za obdelavo osebnih podatkov. Posredniki, ki izkoristijo pravico do imenovanja odgovornih oseb, morajo objaviti
identifikacijske podatke zainteresiranim strankam.

Fatte salve le modalità, già previste dalla normativa di settore, per le comunicazioni di variazione dati e per l’integrazione dei modelli
di dichiarazione e/o comunicazione  l’interessato (art. 7 del d.lgs. n. 196 del 2003) può accedere ai propri dati personali per verificarne
l’utilizzo o, eventualmente, per correggerli, aggiornarli nei limiti previsti dalla legge, oppure per cancellarli o opporsi al loro trattamento,
se trattati in violazione di legge.
Tali diritti possono essere esercitati con richiesta rivolta a:
Agenzia delle Entrate, via Cristoforo Colombo 426 c/d – 00145 Roma
Z izjemo načinov, predvidenih z zakonodajo na tem področju, ki se nanašajo na obvestila o spremembi podatkov in na dopolnitve
obrazcev za prijavo in/ali obvestila, lahko obravnavana oseba , na podlagi 7. člena odloka z zakonsko močjo št. 196 iz leta 2003,
dostopa do svojih osebnih podatkov, da preveri uporabo ali, kjer je to primerno, da jih popravi, posodobi v obsegu, ki ga dovoljuje zakon,
ali da jih izbriše ali zavrne njihovo obdelavo, če je le-ta v nasprotju z zakonom.
Takšne pravice se lahko izvajajo na podlagi zahtevka, ki se posreduje na naslov:
Agencija za Prihodke – Via Cristoforo Colombo 426 c/d – 00145 Rim.

L’Agenzia delle Entrate, in quanto soggetto pubblico, non deve acquisire il consenso degli interessati per trattare i loro dati personali.
Gli intermediari non devono acquisire il consenso degli interessati per il trattamento dei dati in quanto è previsto dalla legge.
Agenciji za prihodke kot javnemu subjektu ni treba pridobiti soglasja obravnavanih oseb za obdelavo njihovih osebnih podatkov.
Posrednikom ni potrebno pridobiti soglasja za obdelavo podatkov od obravnavne osebe, če je taka obdelava zakonsko predvidena. 

La presente informativa viene data in via generale per tutti i titolari del trattamento sopra indicati.
To obvestilo se običajno posreduje vsem zgoraj navedenim imetnikom obdelave osebnih podatkov.

Informativa sul trattamento dei
dati personali ai sensi dell’art. 13
D.lgs. n.196/2003 in materia
di protezione dei dati personali
Obvestilo o obdelavi osebnih
podatkov (13. čl.zakonodajnega
odloka št. 196/2003 na področju
varstva osebnih podatkov)

Finalità del trattamento
Namen obdelave

Conferimento dati
Posredovanje podatkov

Modalità del trattamento
Način obdelave

Titolare del trattamento
Upravljavci osebnih podatkov

Responsabili del trattamento
Odgovorni za obdelavo

Diritti dell’interessato
Pravice obravnavane osebe

Consenso
Soglasje



CODICE FISCALE - DAVČNA ŠTEVILKA
Periodo d’imposta 2016

Davčno obdobje 2016

MODellO IVA BASe 2017 - OBRAZeC DDV BASe 2017

Agencije
za prihodke

giorno-dan mese-mesec anno-leto

                 

F-Žm-m

1 2

giorno-dan mese-mesec anno-leto

                 

Sesso - Spol
(barrare la relativa casella)

(označite ustrezni kvadratek)
F-Žm-m

giorno
dan

mese
mesec

anno
leto

FIRMA Del ReSPONSABIle Del C.A.F. O Del PROFeSSIONISTA
PODPIS ODgOVORNe OSeBe C.A.F. AlI POOBlAŠČeNe STROKOVNe

OSeBe

Invio avviso telematico
controllo automatizzato
dichiarazione all’inter-
mediario - Elektronsko
pošiljanje obvestila o

avtomatiziranem 
pregledu posredniku

Invio altre comunicazioni
telematiche all’intermediario- 
Elektronsko pošiljanje drugih 

obvestil posredniku

Codice fiscale dell’incaricato
Davčna številka pooblaščene osebe

FIRMA Dell’INCARICATO
PODPIS POOBlAŠČeNe OSeBe

giorno
dan

mese
mesec

anno
leto

Ricezione avviso telematico controllo automatizza-
to dichiarazione - Sprejem elektronskega 

obvestila o avtomatiziranem pregledu prijave
Ricezione altre comunicazioni telematiche

Sprejem drugih elektronskih obvestil

TIPO DI DIChIA-
RAZIONe
VRSTA PRIJAVe

Correttiva nei termini
Popravek v roku

Dichiarazione integrativa a favore
Dopolnilna napoved v korist

Dichiarazione integrativa
Dopolnilna napoved

PARTITA IVA
ŠTEVILKA
DDV

Impresa artigiana iscritta all’albo
Obrtno podjetje vpisano v register

Concordato preventivo
Prisilna poravnava

Indirizzo di posta elettronica - Naslov elektronske pošte TELEFONO O CELLULARE
TELEFON ALI PRENOSNIK

prefisso-omrežna št.     numero-Stevilka
FAx - FAKS

prefisso-omrežna št.     numero-Stevilka

DATI Del
CONTRIBUeNTe
PODATKI O
ZAVeZANCU

Persone fisiche
Fizične osebe

Cognome - Priimek Nome - Ime

Data di nascita - Datum rojstva Comune (o Stato estero) di nascita - Občina (ali tuja država) rojstva Provincia (sigla) - Pokrajina (kratica)

Soggetti diversi dal-
le persone fisiche
Subjekti, ki niso
fizične osebe

Denominazione o ragione sociale - Naziv ali firma družbe Davčna številka podpisnika Natura
giuridica
Pravna
narava

DIChIARANTe DI-
VeRSO DAl CON-
TRIBUeNTe
PRIJAVITelJ, KI NI
ZAVeZANeC

(rappresentante,
erede ecc.)
(zastopnik,
dedič itd.)

Codice fiscale del sottoscrittore - Davčna številka podpisnika

Cognome - Priimek Nome - Ime

Codice carica - Šifra funkcije Codice fiscale società dichiarante - Davčna številka družbe prijaviteljice

Data di nascita - Datum rojstva Comune (o Stato estero) di nascita - Občina (ali tuja država) rojstva

Data decesso del contribuente
Datum smrti zavezanca

Sesso - Spol
(barrare la relativa casella)

(označite ustrezni kvadratek)

Provincia (sigla) - Pokrajina (kratica)

FIRMA DellA
DIChIARAZIONe
PODPIS
NAPOVeDI

Indicare il numero di moduli
Navedite število obrazcev

Le caselle relative ai quadri compilati sono poste in calce al quadro VL 
Okenca, ki se nanašajo na izpolnjene preglednice, se nahajajo na koncu preglednice VL

Situazioni particolari - Posebni primeri
Codice - Šifra Firma

Podpis

VISTO DI
CONFORMITà
POTRDIlO O
USTReZNOSTI
Riservato al C.A.F. o al
professionista
Izpolni Caf ali pooblaščeni
strokovni delavec

Codice fiscale del responsabile del C.A.F.
Davčna številka odgovorne osebe centra CAF

Codice fiscale del professionista
Davčna številka strokovne osebe

Codice fiscale del C.A.F.
Davčna številka CAF

Si rilascia il visto di conformità ai sensi dell’art.
35 del d.lgs. n. 241/1997

Potrdilo o ustreznosti se izdaja v skladu s 35.
čl. ZdO št. 241/1997

SOTTOSCRIZIONe
ORgANO DI
CONTROllO
PODPIS NADZOR-
NegA ORgANA

Soggetto
Subjekt Codice fiscale - Davčna številka FIRmA

PODPIS

FIRmA
PODPIS

FIRmA
PODPIS

FIRmA
PODPIS

FIRmA
PODPIS

Soggetto
Subjekt

Soggetto
Subjekt

Soggetto
Subjekt

Soggetto
Subjekt

Codice fiscale - Davčna številka

Codice fiscale - Davčna številka

Codice fiscale - Davčna številka

Codice fiscale - Davčna številka

IMPegNO AllA
PReSeNTAZIONe
TeleMATICA
OBVeZA ZA
eleKTRONSKO
POŠIlJANJe

Riservato
all’intermediario
Izpolni pooblaščena
oseba

Soggetto che ha predisposto la dichiarazione
Subjekt, ki je pripravil napoved

Data dell’impegno
Datum prevzema
obveze



mod. N.
Obr. št.

CODICE FISCALE
Periodo d’imposta 2016

Davčno obdobje 2016

mODELLO IVA BASE 2017 - OBRAZEC DDV BASE 2017

QUADRO VA - Informazioni sull’attività
PRegleDNICA VA - Informacije o dejavnosti
QUADRO VB - Estremi identificativi dei rapporti finanziari
PRegleDNICA VB - Identifikacijski podatki o odnosih s finančnimi operaterji
QUADRO Ve - Determinazione del volume d’affari
PRegleDNICA Ve - Določanje poslovnega prometa

QUADRO  VA
PRegleDNICA VA
Sez. 1 - Dati analitici
generali
Razd. 1 - Splošni
analitični podatki

Indicare il codice dell’attività svolta - Navedite šifro opravljane dejavnostiVA2 CODICE ATTIVITà
ŠIFRA DEJAVNOSTI

1

,00
VA5 1 2

3 4
,00

Totale imponibile - Skupaj davčna osnova Totale imposta - Skupaj davek

Terminali per il servizio radiomobile di telecomunicazione con detrazione superiore al 50%
Terminali za radiomobilno storitev telefonije z olajšavo nad 50%

,00Acquisti apparecchiature - Nakup opreme

Servizi di gestione - Storitve upravljanja ,00

Sez. 2 - Dati
riepilogativi relativi 
a tutte le attività
Razd. 2 - Povzetek
podatkov za vse
dejavnosti 

QUADRO  VB
PRegleDNICA VB
Dati relativi agli
estremi identificativi 
dei rapporti finanziari
Identifikacijski podatki
o odnosih s
finančnimi operaterji

VA10 Indicare il codice desunto dalla “Tabella eventi eccezionali” delle istruzioni
Navedite šifro iz “Tabele izrednih dogodkov” iz navodil

VA11 maggiori corrispettivi per effetto dell’adeguamento ai parametri per il 2015 (imponibile e imposta)
Večji prihodki zaradi uskladitve s parametri za leto 2015 (davčna osnova in davek)

,00,00

21

1

Riservato ai soggetti che hanno usufruito di agevolazioni per eventi eccezionali 
Velja za subjekte, ki so izkoristili olajšave za izredne dogodke

VA14
1

VA13 Operazioni effettuate nei confronti di condomìni - Posli, ki se izvajajo do lastnikov stanovanjske stavbe ,00

Operazioni non imponibili a seguito di dichiarazione di intento
Neobdavčljivi posli zaradi izjave o nameri
Altre operazioni non imponibili - - Drugi neobdavčljivi posli

Operazioni esenti (art. 10) - - Oproščeni posli (10.člen)

Ve31
Ve32
Ve33

Sez. 4 - Altre operazioni
Razd. 4 - Drugi posli

,00

,00

,00

VA15 Società di comodo - Navidezno podjetje 1

Ve20

Ve22

TOTAlI (somma dei righi da VE20 a VE23) - SKUPAJ (seštevek vrstic od VE20 do VE22)Ve24
Variazioni e arrotondamenti d’imposta (indicare con il segno +/–) - Spremembe in zaokrožitve davka (navedite s predznakom +/–)Ve25
TOTAle (VE24± VE25) - SKUPAJ (VE24± VE25)Ve26

QUADRO  Ve
PRegleDNICA Ve
Sez. 2 - Operazioni imponibili
agricole e operazioni
imponibili commerciali o
professionali - Razd. 2 -
Obdavčljivi kmetijski posli in
obdavčljivi poslovni ali
strokovni posli

Sez. 3 - Totale impo-
nibile e imposta
Razd. 3 - Skupaj
davčna osnova in
davek

Operazioni imponibili diverse dalle operazioni di cui alla sezione 1
distinte per aliquota, tenendo conto delle variazioni di cui all’art. 26, 
e relativa imposta - Obdavčeni posli, ki niso posli v skladu z razdelkom 1,
ločeni po davčnih stopnjah, z upoštevanjem sprememb v skladu s 26.
členom in pripadajočega davka

4

5

10

22

Ve21

Ve23

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

Operazioni con applicazione del reverse charge - Posli z uporabo režima reverse charge
Cessioni di rottami e altri materiali di recupero

Prodaja kosovnih odpadkov in drugega odpadnega materiala
Cessioni di oro e argento puro
Prodaja čistega zlata in srebra

Subappalto nel settore edile
Podizvajanje v gradbenem sektorju

Cessioni di fabbricati 
Prodaja zgradbVe35

,00

,00 ,00

,00 ,00

1

2

4

3

5

Cessioni di  telefoni cellulari
Prodaja mobilnih telefonov

Cessioni di prodotti elettronici
Prodaja elektronskih izdelkov

,00 ,00
6 7

1

VB1

Codice fiscale - Davčna številka
2

Codice di identificazione fiscale estero - Šifra tuje identifikacijske davčne številke

4
Tipo di rapporto - Vrsta odnosa

3
Denominazione operatore finanziario - Naziv finančnega operaterja

1

VB2

2

43

1

VB3

2

43

1

VB4

2

43

Regime forfetario per le persone fisiche esercenti attività d’impresa, arti e professioni (art. 1, commi da 54 a 89, legge n.
190/2014) Barrare la casella se si tratta dell’ultima dichiarazione in regime ordinario IVA - Pavšalni režim za fizične osebe,
ki opravljajo poslovne dejavnosti, umetnost ali poklic (1. člen, odstavki od 54 do 89, zakona št. 190/2014) Označite
okence, če gre za zadnjo napoved v navadnem režimu DDV

1

2

Operazioni non soggette all’imposta effettuate nei confronti dei terremotati
Neobdavčljivi posli, opravljeni z žrtvami potresa
Operazioni effettuate nell’anno ma con imposta esigibile in anni successivi
Posli, izvedeni v teku leta, z izterljivim davkom v naslednjih letih

(meno) Operazioni effettuate in anni precedenti ma con imposta esigibile nel 2016
(manj) Posli, opravljeni v preteklih letih z davkom, ki se izterja v letu 2016
(meno) Cessioni di beni ammortizzabili e passaggi interni
(manj) Odstop sredstev, ki se amortizirajo, in notranji prenosi
VOlUMe D’AFFARI (somma dei righi VE24, da VE31 a VE38 meno VE39 e VE40)
POSlOVNI PROMeT (seštevek vrstici VE24 in od VE31 do VE38, z odštevkom VE39 in VE40)

Ve36

Ve37

Ve39
Ve40
Ve50 ,00

,00

,00

,00

,00

,00

Sez. 5 - Volume d’affari
Razd. 5 - Poslovni promet

art. 32-bis, decreto-legge n. 83/2012
32-bis člen zakonskega odloka št. 83/2012

Prestazioni comparto edile e settori connessi
Storitve na področju gradbeništva in z njim povezanih

sektorjev

Operazioni settore energetico
Posli na področju energetike

,00 ,00
8 9

Ve38 ,00Operazioni effettuate nei confronti di pubbliche amministrazioni ai sensi dell’art. 17-ter
Postopki, opravljeni za javne uprave v skladu s členom 17-ter



mod. N.
Obr. št.

CODICE FISCALE - DAVČNA ŠTEVILKA
Periodo d’imposta 2016

Davčno obdobje 2016

mODELLO IVA BASE 2017 - OBRAZEC DDV BASE 2017

QUADRO VF - Operazioni passive e Iva ammessa in detrazione
PRegleDNICA VF - Pasivni posli in odbitni DDV

QUADRO VF
PRegleDNICA VF
Operazioni passive
e Iva ammessa in
detrazione
Pasivni posli in od-
bitni DDV

SeZ. 1 - Ammontare
degli acquisti 
effettuati
Razd. 1 - Višina
opravljenih nakupov

2

4

5

7,3

7,5

7,65

7,95

8,3

8,5

8,8

10

12,3

22

ImPONIBILE - DAVČNA OSNOVA % ImPOSTA - POSAmIČNA

Acquisti imponibili (esclusi quelli di cui ai righi VF17, VF18 e VF19) distinti per
aliquota d’imposta o per percentuale di compensazione, tenendo conto delle va-
riazioni di cui all’art. 26, e relativa imposta 
Obdavčljivi nakupi (razen tistih v vrsticah VF17, VF18 in VF19) ki so ločeni gle-
de na davčno stopnjo ali na odstotek kompenzacije, z upoštevanjem sprememb
v skladu s 26. členom in pripadajočim davkom

1 2

,00 ,00

,00 ,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00

,00

,00

,00

VF1     
VF2     
VF3     
VF4     
VF5
VF6     
VF7     
VF8     
VF9     
VF10
VF11
VF12    

VF13
VF15   Altri acquisti non imponibili, non soggetti ad imposta e relativi ad alcuni regimi speciali
Drugi neobdavčljivi nakupi, ki niso podvrženi davku in so v okviru nekaterih posebnih režimov

VF16   Acquisti esenti (art. 10) - Oproščeni nakupi (10.člen)

VF18   Acquisti non soggetti all’imposta effettuati dai terremotati
                Neobdavčljivi nakupi s strani žrtev potresa
VF19   Acquisti per i quali la detrazione è esclusa o ridotta (art. 19-bis1) 
            Nakupi, za katere je odbitek izločen ali zmanjšan (člen 19-bis1)
VF20   Acquisti per i quali non è ammessa la detrazione - Nakupi, za katere odbitek ni dovoljen

             

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00
Acquisti registrati nell’anno ma con detrazione dell’imposta differita ad anni successivi
Nakupi, registrirani v letu z davčno olajšavo, odloženo na naslednja leta

1

,00

art. 32-bis, decreto-legge n. 83/2012
32-bis člen zakonskega odloka št. 83/2012

2

SeZ. 2 - Totale acqui-
sti e totale imposta
RAZD. 2 - Skupaj
nakupi in davki

Sez. 3 - Determinazione dell’I-
VA ammessa in detrazione
RAZD. 3 - Določanje 
odbitnega DDV

,00

,00

,00

,00TOTAle ACQUISTI - SKUPAJ NAKUPI
Variazioni e arrotondamenti d’imposta (indicare con il segno +/–) - Spremembe in zaokrožitve davka (navedite s predznakom +/–)
TOTAle IMPOSTA SUglI ACQUISTI IMPONIBIlI (VF23 colonna 2 + VF24)
SKUPAJ DAVeK NA OBDAVČlJIVe NAKJPe (VF23 stolpec 2 + VF24)

VF23
VF22

VF24
VF25

VF27 Beni ammortizzabili
Sredstva, ki se amortizirajo

,00

Beni strumentali non ammortizzabili
Osnovna sredstva, ki se ne amortizirajo

,00 ,00 ,00

Beni destinati alla rivendita ovvero alla produzio-
ne di beni e servizi - Blago za preprodajo oziroma

za proizvodnjo blaga in storitev Altri acquisti - Drugi nakupi

Ripartizione totale acquisti (rigo VF23): - Razdelitev vseh nakupov (vrstica VF23):

1 2 3 4

SeZ. 3-A
Operazioni esenti
RAZD. 3-A
Neobdavčeni posli

VF37   IVA ammessa in detrazione - Odbitni DDV

VF33   Se per l’anno 2016 ha avuto effetto l’opzione di cui all’art. 36-bis barrare la casella
               Če je v letu 2016 veljala opcija v skladu s 36-bi členom, označite kvadratek

VF31   Acquisti destinati alle operazioni imponibili occasionali
            Nakupi, namenjeni občasnim obdavčljivim poslom
VF32   Se per l’anno 2016 sono state effettuate esclusivamente operazioni esenti barrare la casella
               Če so se v letu 2016 izvajali izključno davka oproščeni posli, označite kvadratek

,00

,00

,00

1

1

Imponibile 
1

Imposta
2

SeZ. 3-C
RAZD. 3-C
Casi particolari
Posebni primeri

SeZ. 4 
IVA ammessa in detrazione
RAZD. 4
Odbitni DDV

TOTAle rettifiche (indicare con il segno +/–) - SKUPAJ popravki (navedite s predznakom +/–)VF70
IVA ammessa in detrazione - Odbitni DDVVF71

,00

,00

VF61 1
Se sono state effettuate cessioni occasionali di beni usati con l’applicazione del regime del margine
(d.l. n. 41/1995) barrare la casella - Če so se opravile občasne prodaje blaga z uporabo režima marže
(zakonski odlok št.41/1995), se označi ta kvadratek

VF62
Operazioni occasionali rientranti nel regime previsto dall’art. 34-bis per le atti-
vità agricole connesse - Občasni posli, za katere velja režim, predviden s 
34-bis členom, za povezane kmetijske dejavnosti ,00,00

Imponibile - Davčna osnova 
1

Imposta - Posamična
2

•         operazioni esenti - neobdavčeni posli 3

VF30 MeTODO UTIlIZZATO PeR lA DeTeRMINAZIONe Dell’IVA AMMeSSA IN DeTRAZIONe
UPORABlJeNA MeTODA ZA DOlOČANJe ODBITNegA DDV

VF60 
1

2

Se le operazioni esenti effettuate sono occasionali ovvero riguardano esclusivamente operazioni di cui ai nn. da 1
a 9 dell’art.10, non rientranti nell’attività propria dell’impresa o accessorie ad operazioni imponibili barrare la
casella - Če se oproščeni posli opravljajo občasno ali zadevajo samo posle v skladu z odstavki od 1 do 9 v 10.
členu, ki ne spadajo v osnovno ali med stranske dejavnosti podjetja z obdavčljivimi posli, se označi ta kvadratek
Se le operazioni imponibili effettuate sono occasionali barrare la casella
Če so obdavčljivi posli, ki so se opravljali, občasne narave, prekrižajte kvadratek

            Occasionale effettuazione di operazioni esenti ovvero di operazioni imponibili- Občasno izvajanje neobdavčenih ali obdavčenih poslov

%
9

Operazioni esenti relative all’oro da investimento
effettuate dai soggetti di cui all’art. 19, co. 3, lett.
d) - Oproščeni posli v povezavi z investicijskim
zlatom, ki jih izvajajo subjekti, opredeljeni v 3.

odst. črki d), 19. člena

,00

Operazioni esenti di cui ai nn. da 1 a 9 dell’art. 10 non
rientranti nell’attività propria dell’impresa o accessorie

ad operazioni imponibili - Oproščeni posli v skladu z št.
odst. 1 do 9 v 10 členu, ki se ne uvrščajo med osnovne

ali dodatne dejavnosti podjetja z obdavčljivimi posli

,00 ,00

Operazioni esenti di cui all’art. 10, n.
27-quinquies - Neobdavčeni posli v

skladu z odst. 27-quinquies, 10. člena

Percentuale di detrazione (arrotondata
all’unità più prossima) - Odstotek odbitka

(zaokrožen na najbližjo enoto)

           Dati per il calcolo della percentuale di detrazione - Podatki za izračun odstotka odbitka

1 2

Operazioni non soggette di cui all’art 74, co. 1
Neobdavčeni posli v skladu s 1. odst. 74. člena

Operazioni non soggette
Neobdavčeni posli

,00
5

Operazioni esenti art. 19, co. 3, lett. a-
bis) - Neobdavčeni posli v skladu s črko

a-bis, 3. odst., 19. člena
6

3

7

VF34

,00 ,00

Beni ammortizzabili e passaggi 
interni esenti - Neobdavčena 
sredstva, ki se amortizirajo, in 

notranji prenosi
4

,00
1Acquisti da soggetti che si sono avvalsi di regimi agevolativi

Nakupi s strani subjektov, ki koristijo režime davčnih ugodnosti
VF17

,00

art. 1, commi da 54 a 89, legge n. 190/2014
odstavki od 54 do 89, 1. člena zakona št. 190/2014

2

(meno) Acquisti registrati negli anni precedenti ma con imposta esigibile nel 2016
(manj) Nakupi, registrirani preteklih letih, z davkom, ki se izterja v letu 2016

VF21



mod. N.
Obr. št.

CODICE FISCALE - DAVČNA ŠTEVILKA
Periodo d’imposta 2016

Davčno obdobje 2016

MODellO IVA BASe 2017 - OBRAZeC DDV BASe 2017

Agencije
za prihodke

Vh1
Vh2
Vh3
Vh4
Vh5
Vh6

,00

,00

,00

,00

,00

,00

Vh7
Vh8
Vh9
Vh10
Vh11
Vh12

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

2 31

QUADRO VJ     - Imposta relativa a particolari tipologie di operazioni
PRegleDNICA VJ - Davek za posebne vrste poslov
QUADRO VI      - Dichiarazioni di intento ricevute
PRegleDNICA VI - Sprejete izjave o nameri
QUADRO Vh    - Liquidazioni periodiche
PRegleDNICA Vh - Obdobna izplačila

Vh14Vh13 ,00

Acquisti di beni e servizi da soggettIi non residenti ai sensi dell’art. 17, comma 2
Nakupi sredstev in storitev s strani subjektov nerezidentov v skladu z 2. odst.17. členaVJ3 ,00,00

Acquisti all’interno di oro industriale e argento puro (art. 17, comma 5)
Notranji nakupi industrijskega zlata in čistega srebra (5. odst., 17. člena)VJ7 ,00,00

Acquisti all’interno di beni di cui all’art. 74, commi 7 e 8
Notranji nakupi sredstev v skladu s 7. in 8. odst., 74. členaVJ6 ,00,00

Acquisti di oro da investimento imponibile per opzione (art. 17, comma 5)
Notranji nakupi investicijskega zlata, obdavčljivega po izbiri (5. odst., 17. člena)VJ8 ,00,00

Acquisti di servizi resi da subappaltatori nel settore edile (art. 17, comma 6, lett. a)
Nakupi storitev podizvajalcev na gradbenem področju (črka a) 6. odstavka 17. členaVJ13 ,00
Acquisti di fabbricati (art. 17, comma 6, lett. a-bis)
Nakupi zgradb (črka a-bis, 6. odstavka 17. člena)VJ14 ,00

Acquisti di tartufi da rivenditori dilettanti ed occasionali non muniti di partita IVA (art. 1,
comma 109, legge n. 311/2004)
Nakupi tartufov od ljubiteljskih in občasnih prodajalcev , ki niso zavezanci DDV (109. od-
st., 1. člena zakona št. 311/2004)

VJ12
,00,00

,00

,00

ImPONIBILE - DAVČNA OSNOVA ImPOSTA - POSAmIČNA
21

Acquisti di telefoni cellulari (art. 17, comma 6, lett. b)
Nakupi mobilnih telefonov (črka b) 6. odstavka 17. člena)VJ15 ,00,00
Acquisti di prodotti elettronici (art. 17, comma 6, lett. c)
Nakup elektronskih izdelkov (črka a-bis, 6. odstavka 17. člena)VJ16 ,00,00

TOTAle IMPOSTA (somma dei righi da VJ1 a VJ16)
SKUPAJ DAVeK (seštevek vrstic od VJ1 do VJ16)VJ20 ,00

VJ18
,00

VJ19 ,00,00

Acquisti di servizi del comparto edile e settori connessi (art. 17, comma 6, lett. a-ter)
Nakupi storitev na gradbenem področju in v povezanih panogah (črka a-ter, 6. odstavka 17. člena)VJ17 ,00,00

Acquisti di beni e servizi del settore energetico (art. 17, comma 6, lett. d-bis, d-ter e d-quater)
Nakupi blaga in storitev na energetskem področju (črke d-bis, d-ter in d-quater, 6. odstavka 17. člena)

,00
Acquisti delle pubbliche amministrazioni, titolari di partita IVA, ai sensi dell’art. 17-ter
Nakupi javnih uprav, imetnikov identifikacijske številke za DDV, v skladu s členom 17-ter

QUADRO VI
Dichiarazioni
di intento ricevute

PRegleDNICA  VI

Sprejete izjave 
o nameri

Partita IVA - Identifikacijska številka za DDV

VI1

1

Numero protocollo - Številka protokola

                                                                                                                                                                                                                                   
                                                                                                                                               –

2 3

3

3

3

3

3

Dati relativi al cessionario o committente - Podatki o cesionarju ali naročniku

VI2

1

                                                                                                                                                                                                                                   
                                                                                                                                               –

2

VI3

1

                                                                                                                                                                                                                                   
                                                                                                                                               –

2

VI4

1

                                                                                                                                                                                                                                   
                                                                                                                                               –

2

VI5

1

                                                                                                                                                                                                                                   
                                                                                                                                               –

2

VI6

1

                                                                                                                                                                                                                                   
                                                                                                                                               –

2

Numero progressivo
Zaporedna številka

QUADRO VJ
PRegleDNICA
VJ
Imposta relativa a
particolari tipologie
di operazioni
Davek za posebne
vrste poslov

CREDITI - TERJATVE DEBITI - OBVEZNOSTI Ravvedimento
Zmanjšana sankcija

metodo
metoda

CREDITI - TERJATVE DEBITI - OBVEZNOSTI Ravvedimento
Zmanjšana sankcija

Subfornitori art. 74, comma 5
Podizvajalci, 5. odst. 74. člena

Acconto dovuto
Dolgovana akontacija

QUADRO Vh
PRegleDNICA Vh

Sez. 1 - Liquidazioni
periodiche riepilogati-
ve per tutte le attività
esercitate

Razd. 1 - Obdobna
povzetna izplačila za
vse izvajane dejavno-
sti



mod. N.
Obr. št.

CODICE FISCALE - DAVČNA ŠTEVILKA
Periodo d’imposta 2016

Davčno obdobje 2016

MODellO IVA BASe 2017 - OBRAZeC DDV BASe 2017

Agencije
za prihodke

Vl20
Vl22
Vl23

Vl29

Vl31

Vl34
Vl36

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

Vl38
Vl39
Vl40

,00

Vl8
Vl9

,00

,00

Vl26 ,00

Vl28
Vl27 ,00

,00

Vl1
Vl2
Vl3

Vl4

,00

,00

,00

,00

Vl33

Vl32 ,00

,00

,00

VA Ve VF VJ VI Vh Vl VX VTVO

3

1

VB

QUADRO Vl     - Liquidazione dell’imposta annuale
PRegleDNICA Vl - Izplačilo letnega davka
QUADRI COMPIlATI - IZPOlNJeNe PRegleDNICe

QUADRO Vl
PRegleDNICA Vl

Sez. 1 - Determinazione
dell’IVA dovuta o a credito
per il periodo d’imposta -
Razd. 1 Določanje DDV kot
terjatev ali obveznost za
davčno obdobje
Sez. 2 - Credito anno
precedente - Razd. 2 -
Terjatev iz prejšnjega leta

Sez. 3 -
Determinazione
dell’IVA a debito o a
credito relativa a tutte
le attività esercitate

Razd. 3 - Določanje
DDV kot obveznost ali
terjatev za vse
dejavnosti

DEBITI - OBVEZNOSTI

DEBITI - OBVEZNOSTI

CREDITI - TERJATVE

CREDITI - TERJATVE

QUADRI COMPIlATI
IZPOlNJeNe 
PRegleDNICe

IVA a debito (somma dei righi VE26 e VJ20)
Obveznost DDV (seštevek vrstic VE26 in VJ20)
IVA detraibile (da rigo VF57) - Odbitni DDV (od vrstice VF57)
IMPOSTA DOVUTA (VL1 –  VL2) - DOlgOVANI DAVeK (VL1 – VL2)

ovvero - oziroma

IMPOSTA A CReDITO (VL2 – VL1) - TeRJATeV DDV (VL2 – VL1)

Credito risultante dalla dichiarazione per il 2014 - Dobropis, ki izhaja iz napovedi za leto 2014
Credito compensato nel modello F24 - Dobropis, kompenziran v obrazcu F24

Rimborsi infrannuali richiesti (art. 38-bis, comma 2)
medletna zahtevana povračila (2. odst. člena 38-bis)
Credito IVA risultante dai primi 3 trimestri del 2014 compensato nel mod. F24
Terjatev DDV, ki izhaja iz prvih 3 mesecev leta 2014, kompenzirana v obrazcu F24
Interessi dovuti per le liquidazioni trimestrali
Dolgovane obresti za četrtletna izplačila
Eccedenza credito anno precedente - Presežek terjatev iz prejšnjega leta
Credito richiesto a rimborso in anni precedenti computabile in detrazione a seguito di diniego dell’ufficio
Zahtevano povračilo za terjatev v preteklih letih, obračunano v obliki odbitka pop zavrnitvi s strani urada
Crediti d’imposta utilizzati nelle liquidazioni periodiche e per l’acconto
Davčni dobropisi, uporabljeni pri obdobnih izplačilih in za akontacijo
Ammontare versamenti periodici, da ravvedimento, interessi trimestrali,
acconto - Znesek obdobnih plačil, plačil z zmanjšano sankcijo, četrtletnih
obresti, akontacije

di cui sospesi per eventi eccezionali
od tega odloženih zaradi izrednih dogodkov

Versamenti integrativi d’imposta - Dopolnilna plačila davka
IVA A DeBITO [(VL3 + righi da VL20 a VL23) - (VL4 + righi da VL26 a VL31)]
OBVeZNOST DDV [(VL3 + vrstice od VL20 do VL23) – (VL4 + vrstice od VL26 do VL31)]
ovvero - oziroma
IVA A CReDITO [(VL4 + righi da VL26 a VL31) - (VL3 + righi da VL20 a VL23)]
TeRJATeV DDV [(VL4 + vrstice od VL26 do VL313) – (VL3 + vrstice od VL20 do VL23)]

Crediti d’imposta utilizzati in sede di dichiarazione annuale
Davčni dobropis, uporabljen v letni napovedi
Interessi dovuti in sede di dichiarazione annuale
Dolgovane obresti v letni napovedi

TOTAle IVA DOVUTA (VL32 - VL34 + VL36) - SKUPAJ DOlgOVANI DDV (VL32 - VL34 + VL36)

TOTAle IVA A CReDITO - SKUPAJ TeRJATeV DDV
Versamenti effettuati a seguito di utilizzo in eccesso del credito
Plačila, izvedena po uporabi presežka dobropisa



CODICE FISCALE - DAVČNA ŠTEVILKA
Periodo d’imposta 2016

Davčno obdobje 2016

MODellO IVA BASe 2017 - OBRAZeC DDV BASe 2017

Agencije
za prihodke

QUADRO VX   - Determinazione dell’IVA da versare o a credito
PRegleDNICA VX - Določanje DDV za plačilo ali davčni dobropis
QUADRO VT  - Separata indicazione delle operazioni effettuate nei confronti

di consumatori finali e soggetti IVA
PRegleDNICA VT - Ločena navedba poslov, opravljenih za končne potroš
                        nike in zavezance za DDV

VX3   Eccedenza di versamento (da ripartire tra i righi Vx4, Vx5 e Vx6) - DDV dobropis (razdeliti med vrstice Vx4, Vx5 in Vx6)

,00

,00

,00

VX2    IVA a credito (da ripartire tra i righi Vx4, Vx5 e Vx6) - DDV dobropis (razdeliti med vrstice Vx4, Vx5 in Vx6)

,00
1

Causale del rimborso
Namen povračila

3

6

Contribuenti ammessi all’ero-
gazione prioritaria del rimborso
Zavezanci na prednostni listi
za povračilo

Esonero garanzia - Oproščeno garancije 7Contribuenti Subappaltatori
Zavezanci podizvajalci

,00
2

9

VX4

4

,00

5Imposta relativa alle operazioni
di cui all’art. 17-ter
Davek na postopke, določene v
členu 17-ter

QUADRO VT

PRegleDNICA VT

Abruzzo - Abruci
Basilicata - Bazilikata
Bolzano - Bocen
Calabria - Kalabrija
Campania - Kampanija
Emilia Romagna - Emilija-Romanja
Friuli Venezia Giulia - Furlanija Julijska krajina
Lazio - Lacij
Liguria - Ligurija
Lombardia - Lombardija
marche - marke
molise - molise
Piemonte - Piemont
Puglia - Apulija
Sardegna - Sardinija
Sicilia - Sicilija
Toscana - Toskana
Trento - Trento
Umbria - Umbrija
Valle d’Aosta - Dolina Aoste
Veneto - Benečija

Totale operazioni imponibili
Skupaji neobdavčljivi posli
Operazioni imponibili verso consu-
matori finali - Obdavčljivi posli za
končne potrošnike
Operazioni imponibili verso soggetti
IVA - Obdavčljivi posli za zavezance
za DDV.

Totale imposta
Skupaj davek

Imposta - Davek

Imposta - Davek

Imposta - Davek

1

3

,00

VT1
Ripartizione delle operazioni imponibili
effettuate nei confronti di consumatori
finali e di soggetti titolari di partita IVA

Porazdelitev obdavčljivih poslov,
opravljenih za končne potrošnike in za-

vezance za DDV.

21VT2
VT3
VT4
VT5
VT6
VT7
VT8
VT9
VT10
VT11
VT12
VT13
VT14
VT15
VT16
VT17
VT18
VT19
VT20
VT21
VT22

,00 ,00

,00,00

,00,00

,00,00

,00,00

,00,00

,00,00

,00,00

,00,00

,00,00

,00,00

,00,00

,00,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

2

4

6
,00

5

,00

,00

Operazioni imponibili verso consumatori finali
Obdavčljivi posli za končne potrošnike

VX6     Importo ceduto a seguito di opzione per il consolidato fiscale
               Odstopljen znesek po izbiri opcije za davčno konsolidacijo

,00

,00

VX5     Importo da riportare in detrazione o in compensazione - Znesek za prenos v odbitek ali kompenzacijo
                              Codice fiscale consolidante

Davčna številka konsolidirane družbe
1

QUADRO VX
PRegleDNICA VX
DeTeRMINAZIONe
Dell’IVA DA VeRSARe
O Del CReDITO
D’IMPOSTA
DOlOČANJe DDV ZA
PlAČIlO AlI ZA DAVČNI
DOBROPIS

Per chi presenta la
dichiarazione con più
moduli compilare solo
nel modulo n. 01
Kdor predloži
napoved na več
obrazcih, izpolni samo
v obrazcu št. 1.

VX1    IVA da versare - DDV za plačati

Importo di cui si richiede il rimborso
Znesek, za katerega se zahteva povračilo

di cui da liquidare mediante procedura semplificata
od tega za plačilo po poenostavljenem postopku

Attestazione delle società e degli enti operativi - Potrditev družb in operativnih ustanov

Il sottoscritto dichiara, ai sensi dell’articolo 47 del decreto del Presidente della Repubblica 28 dicembre 2000, n. 445, di non rientrare tra le società e gli enti non operativi di cui all’articolo
30 della legge 23 dicembre1994, n. 724 e dichiara di essere consapevole delle responsabilità anche penali derivanti dal rilascio di dichiarazioni mendaci, previste dall’articolo 76 del decreto
del Presidente della Repubblica 28 Dicembre 2000, n. 445. - Podpisani v skladu s 47. členom odloka Predsednika republike št. 445 z dne 28. decembra 2000 izjavljam, da se ne uvrščam
med družbe in operativne ustanove, ki jih opredeljuje 30. člen zakona št. 724 z dne 23. decembra 1994, in izjavljam, da sem seznanjen s civilno in kazensko odgovornostjo zaradi lažnih
izjav, kot je to predvideno s 76. členom odloka Predsednika republike št. 445 z dne 28. decembra 2000.

Attestazione condizioni patrimoniali e versamento contributi - Potrditev premoženjskega stanja in vplačila prispevkov
Il sottoscritto dichiara, ai sensi dell’articolo 47 del decreto del Presidente della Repubblica 28 dicembre 2000, n. 445, che sussistono le seguenti condizioni previste
dall’articolo 38-bis, terzo comma, lettere a), b) e c): 
Podpisani v skladu s 47. členom odloka Predsednika republike št. 445 z dne 28. decembra 2000 izjavljam, da izpolnjujem pogoje, predvidene s tretjim od-
stavkom, črka a), b) in c), člena 38-bis:

a) il patrimonio netto non è diminuito, rispetto alle risultanze contabili dell'ultimo periodo d'imposta, di oltre il 40 per cento; la consistenza degli immobili non si è ridotta, rispetto alle
risultanze contabili dell'ultimo periodo d'imposta, di oltre il 40 per cento per cessioni non effettuate nella normale gestione dell'attività esercitata; l'attività' stessa non è cessata né
si è ridotta per effetto di cessioni di aziende o rami di aziende compresi nelle suddette risultanze contabili; - a) neto premoženje se v primerjavi z računovodskim izidom predhod-
nega davčnega obdobja ni zmanjšalo za več kot 40 odstotkov; obseg nepremičnin se v primerjavi z računovodskim izidom predhodnega davčnega obdobja ni zmanjšal za več
kot 40 odstotkov kot posledica neizvedenega odstopa v rednem poslovanju dejavnosti; sama dejavnost ni prenehala ali se zmanjšala kot posledica prodaje podjetja ali katere
od njegovih poslovnih enot, vključene v zgoraj navedene računovodske izide;

b) non risultano cedute nell'anno precedente la richiesta azioni o quote della società stessa per un ammontare superiore al 50 per cento del capitale sociale;
b) v preteklem letu se niso prodale delnice ali poslovni deleži same družbe v znesku, ki presega 50 odstotkov družbenega kapitala;

c) sono stati eseguiti i versamenti dei contributi previdenziali e assicurativi.
c) izvedla so se vplačila prispevkov v pokojninsko in socialno zavarovanje.

Il sottoscritto dichiara di essere consapevole delle responsabilità anche penali derivanti dal rilascio di di-
chiarazioni mendaci ai sensi dell’articolo 76 del decreto del Presidente della Repubblica 28 dicembre
2000, n. 445. - Podpisani izjavljam, da sem seznanjen s civilno in kazensko odgovornostjo zaradi lažnih
prijav, kot je to predvideno s 76. členom odloka Predsednika republike št. 445 z dne 28. decembra 2000.
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